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_ MICHE OCOBUCTOCTI HEPEKJIATAHA
B YKPAIHCBKO-HIMEIBKUX JITEPATYPHUX B3AEMHUHAX

Y ecmammi posensioaromsca ocHogHi nepioou 6 icmopii YKpaiHCbKo20-HiMeybKo2o nepekiady y NOEOHAHHI 3 UCEIM-
JleHHsAM poni ocobucmocmi nepexknadaua: 1) xineyv 19-20 — nou. 20-20 cm. — nepuie o3nariomaents / niue 3axioHo-
VKPAIHCKb020 MYIbMUKYIbMYPHO20 cepedosuuya, 2) padsncoka 0oda / ideonoziuna momusayis,; 3)nonyispusamopcvka
oisnvuicme A.-I".Topbau, 4) cyuacna Ykpaina y 6i0meopenti Mono0ux nepexnadauis.

Knrouosi cnosa: xyooorcniii nepexnad, iimepamyphi 63aemunu, 0cooucmicms nepexiaaya.

B cmamve paccmampusaiomes 0cHosHble nepuoobl 6 UCIOPUL YKPAUHCKO-HEMEYKO20 nepesoodd U poib 6 JMOM npo-
yecce auunocmu nepegoouuxa: 1) kouney 19-20 — nau. 20-20 6exa — nepsoe o3Haxomaenue / 61usHue 3anaoHOYKPaAuHCKou
NONUKYILIMYPHOTL Cpedbl; 2)cosemckas anoxa / udeonocuyeckas momugayusi, 3) nonyusapuzamopcras oesimenvhocmo A.-I'.
Topbau; 4)cospemennasn Yrkpauna ¢ omobpasicenuu Moa00blx NepedoouUKos

Knroueswie cnosa: xyooxcecmseeHHbill nepesood, IumepanypHsle KOHMAaKmyl, IUYHOCHb NePeBOOHUKA.

The article studies the roles of translators within the main periods of the history of Ukrainian-German translation:
1) late 19th to early 20th century — introduction / influence of the West-Ukrainian multicultural milieu; 2) Soviet era
/ ideological motivation; 3) popularizing effect of translations by A.-H. Horbach’s; 4) contemporary Ukraine in the
representations of young translators.
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Po3BuTOK Oy1b-KOT HAaLlIOHAIBHOT JIiTEpaTypy HEMOXJIMBHH O3 KOHTAKTIB 13 IHIIMMHU JIiTepaTypamH, siki BinOyBa-
I0ThCS B TIEPILY YEpry 3aBJsSKU IepekiagaM. 3a OCTaHHI KijbKa AECATHIITh 3aBJISKU [HTEpHETY YuTadi MaroTh 3MOTY
LIBH/IIIE 3HAHOMUTHCS 13 HaI0AHHSIMU 1HIINX JIITeparyp, ajie i 3 nepexiiagamu pizHoi sikocti. [lepekiano3nasii Ta jite-
paTypo3HaBIli ICIIO BiICTAIOTH BiJl TEMITYy MDKJIITEpaTypPHUX KOHTAKTIB, HAIP., Cy4acHi YKpaiHChbKO-HIMELbKI JIITepaTyp-
Hi B3a€EMHHHU KOMILUIEKCHO I1I¢ HE BUBYAJIKCS.

HayxoBa npo6sema moJisirae y Tomy, 110 IPUIIIOB Yac PO3IIISIHYTH K LEHTPAILHUN BaXK1JIb MDKJIITEpAaTypHHUX B3a-
€MHUH 0COOMCTICTh Nepekiiaiada. MeTolo poOOTH € OCMUCIICHHS Miclsl XyA0KHBOTO nepekiany 20-ro — nmoyarky 21-ro
CTOJIITTS B YKPaiHCHKO-HIMEIBKHX KYJIBTYPHUX B3a€EMUHAX, 10 BUJA€THCS HAM aKTYaJbHUM JJIsi CTBOPEHHS 3arajibHOT
KapTUHH JIITEpaTypHOTo Ipolecy 000X KpaiH Ta BU3HAYCHHS POl Iepekiagada y npbomy npoueci. [Ipeamer nocipken-
HSl — XYZOXHI IepeKyIaan 3 YKpaiHChKOI HIMEIBKOI, 00 €KTOM JOCIIIIPKEHHS! BUCTYIIA€ OCOOUCTICTh MEepeKIiaiada sk
MDKKYJIBTYPHOT'O TIOCEPEIHUKA.

Icropiro nmepexiaay yKpaiHChKOI JIiTepaTypy HIMEIBKOIO MOBOIO JIOCIHIKYBAJIM HEOAraro JIiTepaTypO3HaBIIB 1 11
MEHIIE — MepeKIa03HaBIiB. Y KOHTEKCT] HaIIoi po3BiJKy BapTo HazBaTH podoTu S. Jlonmymancekoro, O. MatsiimmH,
A.-T". T'opbau, 5. [TorpebeHHMKA, KOTPi BCE K 3aliMaUCs JIAIIE TIepeKiIagaMu KiHisl 19-ro — nepmoi mooBuau 20-ro
cronitts [2; 4; 5; 7; 8]. Ilpo cy4yacHMii cTaH yKpaiHChKO-HIMEIBKHX JIITEpAaTypHHUX B3aEMHH MOYKHA CKJIIACTH BPayKEHHS
JIMIIE Ha OCHOBI HeOaraTboX cTarei y nepioanui ta Inrepueri. ToMy Haiie JOCIiKEHHS € HOBHM.

He craBmnsium co0i 3a MeTy BUBYMTH IIMTAHHS y JIETAISX, PO3IIITHEMO OCHOBHI IEPiO/IH 3alliKaBICHHs YKPaiHCHKOIO
JITEpaTyporo y HIMELIbKOMOBHOMY CBITIi, YKPaiHCHKHX aBTOPIB, 1110 HAHOIIbIIE NEPEeKIIaAINCS HIMELBKOIO, Ta PYLIIHHY
CHITY MDKJIITEpaTypHHUX KOHTaKTIB — MepeKyiaiadis.

Haiibinpie HimMenbKoto MoBoto nepekianeno TBopis T. IlleBuenka. Ilepuri Himerpki nepexaayu Bipuiis IlleByenka
3pobuB y 1870 p. Tiponbcekuii moet I'eopr OOpicT, 110 npamoBas yuureneMm y YepHiBIsIx. Bid 3 BesMKo0 cummnaTiero
cripuiiMaB HapoaHi JipuuHi MmoTuBHu noesii T. [1leBuenka, ane OykBanicTHYHA TEHAEHISI HOTO NepeKIIaliB, OrpiXu B Hi-
MEIbKIl CTHITICTHUII 1 BeJINKA KiJIbKICTh 3aJIMIIEHUX 0€3 Mepekyay YKpaiHChbKUX pealliii poOJisiTh 1l IepeKiIay IpaKkTHd-
HO HEJIOCTYITHUMH JUIsl HIMEIBKOT0 ynTada [ 1, c. 46]. 3a IMMU NeprmMu nepeKiajgaMu MociiyBajd poOOTH, BAKOHaHI
PI3HMMH IepeKJialauaMu, cepejl SKUX CUCTEMaTHYHO 3aliMaliacs TBOPUICTIO 10eTa HiMelbKa MMCbMEHHUIIS 1 JliTepary-
po3naseup FOumist Biprinis. Bona Bunana fioro BuOpasi moesii, my0iikyBaia mepeKiiay y IOPIuHUX JIiTepaTypHHX 30ip-
kax ‘“Xenien-Almanach”. Ha py0exi cromits T.IlleBueHka nepekianaiu NpoaoBxKyBad Horo Tpaauiliii [san @panko ta
oykoBuHens C.1noliHapoBchkuid. Y 3B’s13Ky 3 50-piuusim 3 gust cmepri T. [lleByenka B 1911 1 1912 pokax B HiMeLbKii
rpeci 3’sIBUJIach BEJMKA KIJIbKICTh CTAaTel Mpo )UTTS 1 TBOpUicTh KoO3apsi, KOTpi laJid MOIITOBX JI0 HOBHX, X04a CII0-
paluyuHKX MepeKaaiB. Y ci Ha3BaHi nepekiagadl 3aiiMaincst TBOPUICTIO YKPaiHCHKOT0 MOETa 3a NOKJIMKOM Ceplisi, TOOTO,
AKCIOJIOTTYHI OPIEHTUPU OCOOMCTOCTI MEepeKiIajadiB 3HaX0MIIMCS y TOJII NOLIHYBaHHS HOTO JIIPUKH.

Cepell yKpaiHChKUX KJTACHKIB pyOexKy CTOJITh HIMEIIbKOMOBHOMY YHTA4eBi BijioMi Takox iMeHa Jleci YkpaiHku Ta
Muxaiina KomroOWHCBKOT0, IXHI TBOPH 3 sSBIWIIHCS B mepioaui B nepekianax Onpru KoOwnsHCbKoOi. A mepii 3HaYHI
KpUTH4HI po3riisiin TBopuocti Jleci Ykpainku B HIMELbKil mpeci Hanexxanu repy toro x IBan ®panka. Ocobucrocti
[.®panka Ta O.KoOMISHCHKOT MU PO3IIISAAEMO SIK MYJIBTHKYJIBTYPHI, KOTPI HAWIOBHIIIO MipOIO 3yMUIH BiATBOPHTH
OJIHY KYJIBTYpY AJIsl perumnieHTiB iHmoi. B 1921 p. B bepaini Oyna omy6iikoBana kHuUra “3 KpaiHHu KOJIOCKIB. YKpaiHChKa
Jipuka” 110 BMillyBayia nepeknaan HiMmenbkoi noerecu A.ILL Byupki. B 1947 p. y H/P Buiinua okpeMnM BUA@HHIM
y nepeknani E. bepmanna npamaruuna noema “Jlicosa micus”. TBopu M. KomtoOuHCHKOTO 9acTo i 6araro mnepekiajia-
JM HIMEI[KOIO MOBOIO, IepeKiaan Oyii BKIOUeHI y 301pku “YKpalHChKi onoBigaHHs Ta “YKpaiHCBbKI omoBinadi”, a
y Binni B nepekiani B. I'opomoBcskoro Buiiiia okpeMuM BuaHHsIM 30ipka HoBesl M. KoltoOMHCHKOTO Mij Ha3BOIO
“Jlns 3aranmpHOTO JToOpa”. Bei 1i nmepiui myOuikarii BUKJIMKaIM IUPOKKH BIATYK B HIMEIBKIN mpeci. 3’ sBuiiocs Oarato
peleHsiii B HIMEIbKHUX Ta aBCTPiMChKUX raserax i »ypHaiax (Hamnp., “Neues Wiener Tageblatt”, “Wiener Abendpost”),
B SIKMX BKa3yBaJlocs Ha OJIMCKYydy JIITEpaTypHy MalCTEPHICTh yKPaiHCHKOTO MUChbMEHHUKA Ta BUTOHYEHICTH 1 NIHOUHY
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TICUXOJIOTIYHNX XapaKTePUCTHUK, IIUPHHA JIipU3M OIUCIB 1 Meii3axkiB, BAHATKOBY, CBOEPIAHY apXiTEKTOHIKY 1 SCKpPaBicTh
BUKIAnAy [7, c. 276].

BapTo 3BepHyTH yBary Ha mocTaTh Nepekianava, BUXiAug 3 ['annmuuHn, aBCTPICHKOTO XKypHAJICTa 1 IepeKiagada
Binmsrensma ['opoImoBcskoro, KOTpHiA CTaB, O CYTi, OJHUM i3 IEPIIUX CEPHO3HUX MOIMYIIIPU3aTOPIB YKPATHCHKOI JTiTepa-
TypH Ha TepeHaX HiMeI[bKOMOBHUX KpaiH. Kpim criagumman M. Korro6nHepKOT0 BiH IepekiiaaaB Takox TBopH . @panka,
1. H.-JIeButpkoro, 10. ®enpkoBuya, B. Credannuka, b. ['pinuenka, A. Kpumcrkoro ta iH. bpascsa B. ['opormkoBcskuit
i 3a TBopu T. llleBuenka, ane omyOiKyBaB JumIe “3amoBiT”’, B OZHOMY 3 JHCTIB 3BepTaBcs 10 M. Komo6uacskoro “Uu
He 3HalmoBcs O cepes yKpaiHIB MeIeHat, sk 0u B3sBcs Buaatu LlleBuenka B Mmoemy mepekiani?” [6, c. 116], mo
CBIIUUTH PO OE3KOPHUCIMBICTE Ta BiIaHICTH CIIPaBi MEpeKyIary.

B pansuceky no0y T. IlleBuenko, sk i Jleci Ykpainka, mepexiagaBcs 3aBISKU HOTO cllaBi peBOJIOIIIOHEpPa 1 COIiaib-
HOTO OOpIIA, 3aBAAHHS MEePEeKIIaay BUKOHYBAJIN HABIAOMIIII, ajie TOBipeHi MOETH, HATIp., OAWH i3 BU3HaHUX moeTiB H/[P
Epix BaifHeptr. MokHa IIPUITYCTUTH, III0 MOTHBH TIEepeKiaay Oy CKOpIIle ie0NoTiyHoro raTynky. Tak, y 1951 p. B
Bepuini Buiina 36ipka “Die Gaidamaken und andere Dichtungen”. Toxi x y Mockai (!) OyB ymepiiie moBHICTIO BUJaHUN
HIMEIbKOI0 MOBOIO “Ko063ap” 3 IpyHTOBHOIO MEPEIMOBOIO i JOKIAIHUMHU MPUMITKAMH 33 PEIAKIIIEI0 BiIOMOTO HiMEIlb-
KOTO MMUChMEHHUKA Ta JiTeparypo3HaBus A. Kypemmm. 3aBmaHas HIMEIIBKUX TOeTiB-iepexnaaadiB “Kobzaps™”, — murre
A. Kypenna B mepeaMoBi, — moysrae B TOMy, 100 mepenaTH HiMEIbKOMY YHTa4eBi pEeBOIOINHNH 1, B TOH camuii 4ac,
TIIMOOKO JTIPUIHUH J1a AYMOK 1 00pa3iB BEIMKOTO YKpaiHChEKOTO roeta. Lle Hemerko Oyio 3poouTtH, ToMy 10 “‘HiMeIbKa
oe3is HiKOJIM He CTBOPIOBAIa HIYOTO CXOKOTO ... B HIMENbKii MOBI HE BUCTAYaJIO TIOSTUYHHX 3aC00iIB 7S BITTBOPEHHS
meBueHKiBChKO1 MOBH. Himenbka moesis 30-60-x pokiB manexo cToiTh Bix IlleBuenka”, TBepauTh aBTOp [1HMT. 32 1, C.
51]. 3BuuaiiHo, cxoe i 3a PeBOMIOLIHHICTIO, 1 3a JIPUYHICTIO y HIMEIBKIH JiTepaTypi Oyno (Toif xe I'. ['eitre), ane 1ro
¢pazy A. Kypenn MokHa OIIHATH 3 OJHOTO OOKY SIK KECT BU3HAHHS BENWYl TIOETa BEIIMKOTO HAPOIY Ty’Ke BEIHUKOI Ta
cunbHOI 1pyxHBo1 kpaian CPCP, a 3 iHmoro 60Ky — K HeMpsiMe BU3HAHHS CYTTEBUX MUKKYIBTYPHHUX BIIMIHHOCTEH MiXk
yKpaiHCBKOIO JiTepaTypoio 3-mix mepa T. [lleBdueHka Ta HIMEIBKOIO JITEPATYPHOIO TPAIHUINEIO Yacy COIaliCTHIHOTO
peanizmy. Epix Baifnept nmepeknanas Takox moesii [Bana ®panka (mipnana 36ipka “Ich sehe ohne Grenzen Felder liegen”
Ta moema “Sturm im Tuchla-Tal”), fioro nepekiaau BBaKarOTHCS KPAITUMH HIMEIIbBKOMOBHUMH MEPEKIIATaMU KIIACHIHOL
YKpaiHCBKOI JTiTepaTypH, BOHW BUKOHAHI B OCHOBHOMY 3 OpHTiHATY, 1HO/I 3@ JJOITOMOTOIO HIMEIBKOTO YU POCIHICHKOTO
MAPSTHAKA.

[TincymoBytoun mepiox movatky — cepeauHu 20-ro CTOMITTS, MOJKHA CTBEpPKYBATH, III0 TIEPIIe 3aIliKaBICHHS MPO-
SBUJIH IO YKPaTHCHKOI JTiTepaTypH MUCEMEHHUKH 1 TOETH, KOTP1 TaK UM iHAKIIIE CTHKHYJHCSA 3 HEIO reorpadiyHo, ToOTO
Ti MHUTI, KOTPi IpokuBany Ha bykoBuHM 9 B ['anmumHi, Ha €THIYHUX YKPaiHCBKAX TEPUTOPISX, KOTPi HaJSKaIH Hi-
MEIbKOMOBHIH ABCTpo-Yropuuai. TakuM 9MHOM, MyJIBTHKYJIBTYpalTi3M IBOTO KPakO 03BOJIMB PO3BUHYTHUCS TYT TOJIE-
PAHTHOCTI 10 4y’>KOTO Ta 3JaTHOCTI 3aXOILTIOBATHCS HUM, Ha BiIMiHY Bix mapcbkoi Pocii, ge ykpaiHcbka KHUTA Ha TOH
yac Oyna 3aboponeHa. Lei mepion ykpaiHCbKO-HIMEIIPKUX JIITEPATyPHUX B3a€EMUH MOKHA BBAXKATH MEPIIUM — O3HAHOM-
JIOBATBHNAM — TIEPi0ZIoM, KOTPUH BiIOYBCS 3aBISKH MPUHATICKHOCTI 3aXiqHOiI YKpaiHU 10 €BPONEHCHKOTO KYIBTYPHOTO
npocTopy pyruit — paasHCHKUI — Mepiof, BBAXKATUMEMO IIBUAIIE TEPIOIOM 11€0JI0T0-COIiaTbHOTO 3aMOBIICHHS.

Pazowm i3 Tim y 3axinniit HiMedunHi 3’ IBIS€THCS IOCTATh, KOTPA CAMOTY>KKH CEpHO3HO MiAHsIIA PIBEHb KyIbTYPHOTO
Tparchepy 3 Ykpainu no Himeuunnu. Lle Anna-I'ans ['opbau — nmepekinagad, mepekiafo3HaBenp i JiTepaTypo3HaBellb,
10 HAJEKUTH A0 HAWBIAOMIMNX i HAHAKTHBHIIINX OCOOMCTOCTEH y HIMEIIBKOMY KyJIbTYpPHOMY CBiTi. [IpoTsarom necs-
TWIITH npoxwuBaodu B Himeuuwni, A.-I". Topbad cBO€O MOABIKHUIIBKOIO MiSUTBHICTIO MOIMYJISIPU3aTOpa YKPaiHCHKOL
JiTepaTypu BHOCHIIA HEOIIIHEHHUH BKIIa X Y (OPMYBaHHS ysIBIIEHh HIMEIIbKOMOBHHX YUTAYiB PO YKpaiHy. 3a BUCIOBOM
i1 kosreru 1o mepy mepexiagada A. Kpartoxsins, A.-I'. T'opbau Oyrna “Hag3BUYaiHUM i TOBHOBKHHUM IIepeKiIagadem’’,
“HafKOMIIETEHTHINIOI0 aM0acaTopKO0 YKpaiHChKOi Ky bTypH Ha 3axozi” [3]. ¥ TBopuomy mopobky A.-I'. 'opbau monazg
50 oxpeMuX BHIAHb IEPEKIAIB, y TOMY gucii anToxorii: “Wilde Steppe. Abenteuer. Kosakengeschichten” (“uke moe.
puromn. Kozaupki icropii”, 1974); “Stimmen aus Tschernobyl” (“T'omocu 3 YoproOmnsa™”, 1996), “Ein Rosenbrunnen:
Junge Erzéhler aus der Ukraine” (arTosmorist Motonnx NUCbMEHHUKIB “TposHIoBHiA Komoa13p” 13 TekcTamu b. XKonmaka,
IO Arapyxosuua, O. Yiesuenka, 1998), “Die Kiirbisfiirstin® (¢peminictiana mposa “T'apby3oBa xusruas”, 1999), “Die
Stimme des Grasses” (anTon0Tig YKpaincekoi hantactuku “I"omoc Tpasu”, 2000). O6’exToM ii mepexsiaganbKkux 3aIikaB-
JIeHb OyIIH TBOPH SIK KITACHYHOI yKpaiHCHKOi JiTepaTypu (“Tini 3a0yTnx npeaxis”, “@arta moprana” M. KorrobnHcpKO0TO,
“Kam’sHa qyma” I'. XotkeBuua, “Mapycs” Mapka Bosuka, “Yopra paga” I1. Kymima) tak i cygacHHX aBTOpiB (mToe3is
10. Arnpyxosuua I. Pumapyxka, JI. Kocternko, B. Kopayna, B. I'epacum’toka, mposa B. IlleBuyka), TBOpH pi3HHX KaHPIB
1 CTHIIIB, yC€ Te, IO PETPE3CHTYE PO3MAITTS YKPaiHCHKOI KyJIBTYPH, € BATOMUM BHECKOM B €BPOIEHCHKY JIiTEpaTypy, 1
BOJIHOYAC MO-CIIPABKHBOMY MOKE 3aI[iKaBUTH CYy4aCHOTO HIMEIbKOro unTtada. Mojoaunil untay MaB 3MOTy O3HalOMH-
trcs 3 “JlicoBumu kaskamu” O. IBanenko, moBicTaMu A. YalKOBCHKOTO, 3aKapIaTChKUMH HapOIHUMH Ka3kamu. Oco-
OIMBOIO MOITYJISIPHICTIO Cepe/T HIMEI[bKO1 MOJIO I KOPHUCTYBAIaCh aHTOJIOTIS KO3AIIbKUX OIOBiIaHb “/luke momue”, 1o Kol
yBitimm GparmenTn 3 “Yopuoi pagn” I1. Kymima, “Mapyci” M. Bosuka, onosinannas O. bepaanka, Bac. IlleBuyka Ta iH.

VY cBOiil OisTbHOCTI MEepeKIaadKil Ta BUJABUMHI YKPAiHCHKOI TiTepaTypH BOHA 3aBXKIU MparHyja aBTeHTUYHOCTI 1
HaMmaraniacsi BCTAHOBUTH Oe3rocepeHiil KOHTAKT i3 Cy4YaCHUMH aBTOpPaMH, JITEpaTypHHIMH KPUTHKAMH Ta TIepeKIama-
gamu. A.-I'. 'opbau Hanmcana iy HU3KY cTaTel PO TBOPH YKPaiHCHKUX MUCHMEHHUKIB /U1 6araTOTOMHOTO BUIAAHHS
mpo cBiToBy nitepatypy “Kindlers Neues Literaturlexikon”. Takum unHOM, came BOHA TOdYaja CHCTEMHO 3HAHOMHTH
HIMEI[bKOMOBHOTO YHTaYa i3 Cy4acHOI0 YKPaiHCHKOIO JTITepaTyporo i Jajia MOMITOBX JJIS TOTO, IIOOH Y Yac MiCIs po3may
Pansrcpkoro Coro3y HiMenbka YATaIbKa ayAUTOPisS 3MOTJIa BAOKPEMHUTH caMOOYTHIO YKPATHCHKY JIITEPaTypy 31 CHHCKY
“xonmuIHIX pagstHChkuX . [TaTpioTka 3acHyBaia HeBeInuKe BUAaBHULITBO “Brodina-Verlag”, Ha3BaBmmm Horo Tak B 4eCTh
cBoro pizHoro cena B Kapmartax. Oco0nmBo BaKIMBUMH ITyOJIKAIlisIMH II-OTO BUAABHUIITBA OyJIN HIMEI[bKO-yKpaiHChKa
gnranka “Die ukrainische Literatur entdecken® (2001), 3 TBopamMu ykpaiHCEKHX MMCHMEHHHUKIB, III0 CTAJM BiXaMH icTOpii
Hamrol KyipTypH, Ta kHura “Die Ukraine im Spiegel ihrer Literatur (“VYkpaina y azepkadni ii miteparypu”, 2002), koTpa
BHCBITIIIOE I[iKaBi aCTeKTH YKPaiHChKO-HIMEIBKUX JITepaTypHuX 3B s13KiB. Ockinbku A.-I'. T'opbad — moxtop ¢inomorii,
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TO 11 JTiTepaTypO3HaBYi PO3BIAKM MAIOTh OCOONMBY Bary. Tak, Hamp., po3ain “Tere y skutTi 1 TBOpuocTi Bacunsa Cryca“
CBIIYUTH TPO CTapaHHy aHATITHYHY POOOTY aBTOPKH Ta 30MpaHHS MO KPUXTaxX THUX HaA0aHb, KOTPi MOBA3yBaln ABI
pimaux mms Hel kpainu. LlikaBwif MaTepianx aBTOpKa MOJIA€ TAKOXK 1 IPO YKPATHCHKI TEMHU y TBOPYOCTI HIMEIIbKOMOBHHUX
astopiB (JI. ¢. 3axep-Mazoxa, K.E. ®panrmo3za). OTxke, KpiM MepekIaanskoi AisIbHOCT] yUeHa 3aiiManacs HayKOBUMHU
TTONTyKaMH, 3HAHOMIITIH €BPOTIEHCHKIX HAYKOBIIIB 3 YKpPaiHOIO.

Cawme niepeknany A.-I'. T'op6ad 90-ux pokiB IpoTOpyBaIu MUIAX AJ yCminmHo1 penentii y HiMmequnHi Momonx ykpa-
THCHKUX MICHMEHHHKIB, SKUMH MOCTYITOBO 3aIliKaBHJIMCS CONITHI HiMenbki BumaBHUNTBA. A.-I". ['opbau Oyma, MabyTh,
OJTHIEIO 13 OCTAaHHIX aKTHBHUX JisMdiB TOTO TIOKOJIIHHS YKPAiHIIIB, KOTPEe eMIrpyBajio 3 YKpaiHi M MEpIIoi0 Ta JPyTOr0
CBITOBMMHU BiHAMH 1 IParHyJI0 MOMyISPU3YBaTH YKPATHCHKY KyJIBTYpY Yy CBiTi. Pa3om i3 Hero Bifiiuia y BIi4HICTh emoxa
nux maTpiori. Ha 3MiHy 1IbOMY TTOKOJIIHHIO MPHUUIIIO MOJIOJE, aie BKe He YKPaiHIliB, a HIMIIB YU aBCTPIHIIB, 1O
KOTPHUX TaK 9 iHAKIIE Tepecikiacs 3 YKpaiHOIo y HepIri poKH i1 He3aJeKHOCTI.

Many ykpaiHCBKy MpO3y Ta IMOE3iI0 YCHIIIHO Tepekitanae A. BombmaH, KOTpuil BHIAaB HIMENIBKOIO KiJbKa aHTOJO-
Tl perioHaNbHOI JIiTepaTypH, 3alydaroud A0 HUX 1 TBOPH YKPaiHCBKHMX MHUTIIB, (Hamp., 30ipka “Galizien” mpo Myib-
TUKYIBTYpHY JiTeparypy lammanaum). Y 2003 p. moBaxxHe HiMelbke BHIAaBHULTBO “Suhrkamp” omy0mikyBano y mepe-
knmani A. Bonprana 30ipky eceiB “OcTaHHS TepuTOpis”, sfKa, MO-CYyTi, BIAKpWiIa AHIpyXOoBHYa-Tipo3aika Ta eceicta s
Jy’Ke MIAPOKOTO 3arajly HiMEI[bKOMOBHUX YHTAUiB, IIOPIBHAHO i3 HEBEIMKUMH HakIagamMu BumaBHUNTBa A.-I'. ['opbau. ¥
2004 p. A. BompaaH ykiiaB aHTOJIOTiI0 YKPATHCHKOI JIITEpaTypH ChOTOJCHHS ITiJ Ha3Boto “Zweiter Anlauf™ (“pyra cipo-
6a“), KoTpa mpecTaBuiIa 8 aBTOPIB, Cepell AKX MOPS 3 yKe BIIOMIMH JUTs HiMeTIbKoMOBHOI myOumikn FO. AnapyxoBudemMm
Ta O. 3abyxko, 6ymu npencrasneni noeru I'. Ierpocansk, H. binonepxkisens, C. XKanan, T. I'aBpuitiB, TMCbMEHHUKH |
myOminuctu M. Pabuyk i T. IIpoxaceko. Moro crapanusamu y 2008 p. B ABCTpii BumaHo Takox Tomuk “JIBBiB”, e mia-
Oipka aBTOPIB BitoOpaxae BCIO 0araTOKyJIbTYypHY iCTOPIIO IIOTO MicTa. YKpPaiHChKY KyJIbTYPHY CKJIaIOBY MPEACTABIISIOTh
M. ITamkeBny, FO. Argpyxosud, B. Hebopaxk, 1. ®@panko, FO. Buaanuyk, b.I. Artonnd, B. Cumonenko, JI.I. Kpyrmremns-
uutpka, [. Kpun‘skesuy, I1. Kapmanceknit, M. Psabuyk, T. I'aBpumis, M. Caska, FO. [Ipoxacsko, T. Bo3msx. SIx 6aunmo,
A. BonbaH BUBYMB MATITPY YKPATHCHKOI JTITEPAaTypH, BiH CTaB 32 OCTAHHE JECATHIIITTS 3HABIEM K YKPATHCHKOI KyJIbTY-
PH, TaK i CyCHUTBHO-TIOMITHYHOTO XHUTTA. SIK HAYKOBEIh BiH OIMyOJiKyBaB Iy HU3KY CTaTeH, MOB I3aHUX 13 TaHImad-
TOM TaJUIBKOI JITEpaTypHOI CIEHH y AiaXpoHii, mpobieMaMu MDKKYJIbTYPHHUX BiHOCHH, PETiOHAIBHOI 1ICHTHYHOCTI,
KyJIbTYPHHUX CTaHIAPTIB B YKpaiHi Ta MepeKiaay, petenii yKkpaiHchbKo1 JiTepaTyp y HiMEeIIbKOMOBHOMY TipocTtopi [10].

Cepen Momonmux nepekiaaaadiB Bapra yaru Cabine Ltrop, koTpa y 2000 — 2003 p. mparroBaiza KepiBHIKOM Bii-
Iy Tipecu Ta po6oTH 3 TpoMaackkicTio moconscTBa ®PH y Knesi. Bona BuBuana y MaifHIl claBiCTHKY Ta CXiIHO-€BPO-
MeChKy icTopiro, y 1990 p. npoBumnacs oxgua cemectp y CiMmdepornomi, Ky Mmi3HilIe moJaia 30praHi30ByBaTH eKCKyp-
cii, JOCUTh MIBUAKO ONIaHyBajla yKpaiHCbKYy MOBY Ta 3alliKaBHJIAcs HAIIOIO KyJbTYyporo. [Ipoxosiun MOBHY MPAaKTUKY Y
JIpBOBI, MO3HAOMIIIACS 13 MOJIOZOFO JIITEPATYPHOIO CIIEHOIO 1 B3stmacs nepekianaTa TBopu FO. AHapyxoBrda, a mi3Hime
C. Xanana ta JI. Jlepema. Ii crapannsamu y BugapaunTei “Surkamp” BHHIIIM APYKOM TakKi JOCHTH BaKKi IS TIepeKia-
Iy poManm, sk “Mockosiana”, “Ilepsepsisn”, “Pexpearnii”, “ABanannsars oopyui”, “/lememr Mox”, “I'iMH qeMoKpaTHd-
Hoi Momoxi”, “Kymst”. KpuTHku, nepekiao3HaBIi Ta myOuika 3a0BOJICHI BUCOKMM piBHEM Iepeknanis, ‘Frankfurter
Allgemeine Zeitung” nanma iMm HalBHITYy OLiHKY — Onmckyde [9].

[oni6amit TBOpumMii nurax npoimma Knaynis [late, koTpa BHBYana mepeKiIago3HaBCTBO (Y HIMEUIBKO-POCIHCHKOMY
Ta MOJFCHKOMY HampsiMKax) y JIsinmiry, Kijgpka poKiB MOCIIIb MpalfoBaia JeKTopoM HiMerpkoi akageMiqHo1 CiryKon
oOMmiHiB y Bumax Kuesa i Tex mpoiHsIacs moBaroro 10 yKpaiHChKoi MOBH, BUBYMJIA 11 Ta mMoYaia MparioBaTH HAJ Iepe-
KJIQIallbKUMU TTPOEKTaMu. 3a ocTaHHI pokn Buaaia nepekianu C. XKanana, O. IpBanns, T. Mamsapuyk, C. AHApyXOBHY.

ITizcyMOBYIOUM KOPOTKHII OTJIS HIMEIBKO-YKPATHCHKUX JIITEPAaTypHUX B3a€EMUH, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO B
IHITIH KyJIBTYpi KpaiHy penpe3eHTYIOTh He CTUTBKH CTIOPaaNyHi MepeKIaan, CKIIbKH [UTeCpIMOBaHa Tparls IepeKia-
JadiB, KOTpi 3a0€3MeuyIoTh SKICTh MEPEeKIaay Ta HOro PEIeNIiio Iy’KOMOBHAM PEUHUIIEHTOM 3aBASIKH TOCTYIOBOMY
3HAHHIO JIITEPaTyPHOTO MPOIECY BUXITHOT KYIbTYpPH.
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